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Cu două săptămâni înaintea morţii previzibile, dar venite pe neaşteptate, 
a regelui Matia Corvin (6 aprilie 1490)1, la Roma au început – după o amânare 
de un an – lucrările congresului cruciat al Creştinătăţii (25 martie).2 Dintre dis-
cursurile ţinute la acel congres, la al cărui sfârşit – abrupt (datorită războiul 
izbucnit pentru moştenirea huniadă)3 – dacii s-au “încolonat” după unguri şi 
polonezi între forţele din Răsărit ale proiectului cruciat (25 iunie)4, timpul a 
reţinut – pe bună dreptate5 – oraţiunea lui Filippo Buonaccorsi Callimachus, 

*  Academia Română, Centrul de Studii Transilvane, Cluj-Napoca, str. Mihail Kogălniceanu, 
nr. 12–14, e-mail: alexandrusimon2003@gmail.com
**  Mulţumim profesorilor Ovidiu Cristea (Academia Română, Institutul de Istorie Nicolae 
Iorga, Bucureşti) şi Adrian Ioniţă (Academia Română, Institutul de Arheologie Vasile Pârvan, 
Bucureşti) pentru sprijinul acordat.
1  De la 1486, Matia nu mai putea practic să meargă (András Kubinyi, Matthias Rex (Budapest: 
Balassi, 2008). 149).
2  Pentru congres: Kenneth M. Setton, The Papacy and Levant (1204–1571), II. The Fifteenth 
Century (Philadelphia, PA: The American Philosophical Society, 1978), 412–416.
3  Al. Simon, “Ţările Române ca loc de pasaj cruciat în anii 1490,” Anuarul Școlii Doctorale 
Istorie. Civilizaţie. Cultură, 1 (2005): 101–116, la 103–106.
4  Bayerische Staatsbibliothek, München, Abendländische Handschriften, Codices Latini 
Monacense, [no.] 461, ff. 188r–193v; Ioan-Aurel Pop, Al. Simon, Re de Dacia: un proiect de la 
sfârșitul Evului Mediu (Cluj-Napoca: Școala Ardeleană, 2018), 49.
5  Vezi şi Piotr Tafiłowski, Imago Turci: studium z dziejów komunikacji społecznej w dawnej 
Polsce (1453–1572) (Lublin: Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, 2013), 148–
155.
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trimisul regelui Poloniei, Cazimir al IV-lea Jagiello.6 Duşman “vrăjit” şi admi-
rator “gelos”7 al defunctului regele al Ungariei, Croaţiei şi Boemiei, dar şi al 
Daciei (după papa Pius al II-lea, cel puţin, în martie 1462)8, Callimachus l-a 
pomenit de două ori pe de demult dispărutul Vlad al III-lea Ţepeş (Vladislav 
Dracula pentru umanistul Italian, precum şi pentru mulţi dintre contemporanii 
săi9). Vlad al III-lea fusese aliatul, prizonierul şi de două ori ruda – sigur prin 
alianţă – a fiului atletului Crucii, Iancu de Hunedoara.10

Discursul de la curia romană al lui Filippo Buonaccorsi Callimachus
Amintind luptele dintre creştini şi turci, Callimachus se întreba în faţa 

auditoriului prea-ales11: 

[...] Quod si quoties in Europa victi, fusi, caesi a magno etiam illo Epirota 
Scandrabeo nec a minori aut viro aut imperatore Dracula Valacho, praeterea omnes 
Venetorum mari ac terra partas de Turcis victorias prosequi velim, quis est subinde 
crediturus tam multis magnisque stragibus unum aliquem saperuisse gerendis 
bellis in Asia, ubi inire non est, quam multos multos paulo ante Ussoncassanus in 
Mesopotamia [...].12

6  Pentru principalele informaţii: Domenico Caccamo, “Filippo Bunoaccorsi (Callimachus 
Experiens),” Dizionario Biografico degli Italiani, 15 (1972), sub voce.
7  Gioacchino Paparelli, Callimaco Esperiente (Flippo Buonaccorsi) (Salerno: Edizioni Beta, 
1971), 33–34, 160–161; Harold B. Segel, Renaissance Culture in Poland: The Rise of Humanism, 
1470–1543 (Ithaca, NY: Cornell University Press, 1989), 59–60.
8  I.-A. Pop, “Matia Corvin, re de Ungaria, de Dacia etc., în anul 1462,” Revista Istorică, NS, 21, 
nos. 3–4 (2020 [2021]): 235–248.
9  Vezi acum Corpus Draculianum: documentele și cronicile relative la viaţa și domnia voievo-
dului Vlad Ţepeș (1437–1650), eds. Thomas M. Bohn, Adrian Gheorghe, Christof Paulus, Albert 
Weber, I. Scrisori și documente de cancelarie, 2. Cancelarii externe, eds. A. Weber, A. Gheorghe, 
Ștefan Marinca, Alexandru Ștefan Anca (Bucureşti – Brăila: Editura Academiei Române – Istros, 
2020.
10  Al. Simon, “Soţiile ungare ale lui Vlad III Ţepeş: rolul, impactul şi receptarea unor alianţe şi 
rivalităţi medievale,” Anuarul Institutului de Istorie A.D. Xenopol, 48 (2011): 5–12.
11  Pentru auditoriu şi context, vezi şi Nicolae Iorga, Notes et extraits pour servir à l’histoire des 
croisades au XVe siècle, V. 1476–1500 (Bucarest: Édition de l’Académie Roumaine, 1916), no. 187, 
176–178.
12  Philippus Callimachus Experiens, Ad Innocentium VIII de bello Turcis inferendo oratio, eds. 
Irmina Lichońska, Tadeusz Kowalewski (Warszawa: Państwowe Wydawn. Naukowe, 1964), 33. 
Pasajul a fost omis din repertoriul Gabrielei Annas, “Vlad III. Ţepeş im Spiegel humanistis-
cher Geschichtsschreibung: Antonio Bonfini, Filippo Buonaccorsi, Jan Długosz,” în Vlad der-
Pfähler-Dracula: Tyrann oder Volkstribun?, eds. Th. M. Bonn, Rayk Einax, Stefan Rohdewald 
(Wiesbaden: Harrassowitz, 2017), 71–97; în Anexă, no.  II, pp. 96–97. Numai cel de-al doilea 
pasaj a fost inclus în anexă şi analizat în textul articolului citat. 
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După ce a prezentat căderea Bulgariei, Serbiei şi a Bosniei, mai ales pră-
buşirea celor două state din urmă fiind socotită şi rodul politicii “trădătoare” a 
familiei huniade13, Callimachus a punctat: 

[...] Huc adde toties ductas totiesque inefficaces contra Valachos expeditiones, 
quae gens hodie in duas partes divisa, quarum neutra cum maxime floruit, haud 
amplius quam sexdecim armatorum milia in bella mittebat14. Et tamen qui ex illis 
Besserabi nuncupantur, longissimo tempore tam exiguis copiis omnem Turcorum 
vim non modo substinuere, sed saepissime etiam, provocavere, priusquam intestina 
seditione perciti et mutuo in semet saevientes maximum illum imperatorem et 
ducem suum Vladislaum Draculam amisere.15 Quo orbati mirum omnino non 
statim succubuisse [...].16

13  A se vedea astfel şi Castilia Manea-Grgin, “Two Ill-Fated Rulers on the Christian-Ottoman 
Borderline: Wallachian Prince Vlad III ŢepeşDracula and Bosnian King Stephen Tomašević,” în 
Vlad derPfähler-Dracula, 49–68.
14  Atragem atenţia asupra pasajului [...] împotriva valahilor, al căror neam [adică trib, acesta 
fiind echivalentul de drept pentru romana gens] este împărţit în două părţi, niciuna dintre ele 
neînflorind cu adevărat, nefiind în măsură – sub nici o formă – să trimită mai mult de 16 000 de 
oameni înarmaţi la război [...]. În traducerile profesorului Papacostea: [...] împotriva valahilor, 
care neam e astăzi divizat în două părţi, dintre care niciuna, cînd a cunoscut maximum de înflo-
rire, nu trimitea în război mai mult de 16000 de ostaşi [...]/ [...] contre les Valaques, peuple divisé 
actuellement en deux parties, dont aucune même, à son stade d’épanouissement maximal, n’envoya 
la guerre plus de 16 000 soldats [...].
15  Alt pasaj demn de interes: [...] Și, totuşi, aceia dintre ei numiţi Basarabii nu numai au rezis-
tat vreme îndelungată întregii puteri a turcilor, ci şi i-au provocat adesea, înainte ca divizia-
rea internă să se încingă şi, în prăpădul dărâmător, să permită ca marele lor împărat şi duce, 
Vladislav Dracula, să cadă. Surprinzător, deși lipsiţi <de acesta>, ei nu s-au prăbușit imediat și 
cu totul <în faţa turcilor> [...]. În traducerile profesorului Papacostea: [...]mici împotriva între-
gii puteri a turcilor, dar foarte adesea chiar i-au atacat, înainte de a-l pierde din pricina luptelor 
interne pe acel mare comandant și domn al lor Vladislav Dracula; de care fiind lipsiţi, de mirare 
că nu au sucombat pe dată, cu totul [...]/Et pourtant ceux d’entre eux désignés sous le nom de 
Besserabi ont non seulement résisté fort longtemps, en dépit de leurs forces tellement réduites, au 
pouvoir des Turcs, mais très souvent ils les ont même attaqués, avant de perdre, par suite d’âpres 
luttes intestines, leur grand commandant et prince Vladislav Dracula; et c’est par miracle qu’ils ont 
échappé à la totale destruction une fois privés de lui [...].
16  Callimachus, Ad Innocentium, 50. Doar acest fragment a fost folosit şi tradus de către profe-
sorul Șerban Papacostea, în “Politica externă a Moldovei în vremea lui Ștefan cel Mare: puncte 
de reper,” Revista de Istorie, 28, no. 1 (1975): 15–31, la 16; în varianta în franceză: “La politique 
extérieure de la Moldavie à l’époque d’Etienne le Grand: points de repère,” Revue Roumaine 
d’Histoire, 14, no. 3 (1975): 423–440, la 424–425). Precum în varianta în română, citatul din 
Callimachus figura în debutul studiului. Din păcate, profesorul Papacostea nu mai inclus în 
analiza sa, atât în varianta în română, cât şi în cea în franceză, şi întâiul pasaj din discursul lui 
Callimachus în care era pomenit Vlad. Urmările româneşti (şi nu numai) ale acestei lipse (scă-
pări) aveau să se vadă mai ales după 1989.
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“La catafalcul” regelui Matia,17 prezentat de multă vreme în derâdere drept 
valachorum regulus18, acuzat că urmărea să se încoroneze împărat al romanilor19 
şi contestatul monarh care pretinsese – în mod repetat (mai ales în anii 148020) 
– că recuperase Valahia paternă21, Callimachus l-a numit de două ori împărat 
pe Vlad din neamul Basarabilor valahi.22 Moartea acestuia în iarna anului 1476–
1477 fusese socotită – nici cinci ani mai târziu (1480–1481) – decesul regelui 
Daciei din familia Basarabilor.23 Titulatura acordată de Callimachus lui Vlad, 
imperator et dux <Valachorum>24, reprezenta şi un atac direct la romanitatea 

17  Congresul cruciat a început pe 25 martie 1490. Textul a fost – desigur – pregătit în forma 
de bază înaintea morţii lui Matia pe 6 aprilie 1490. A fost – însă, la fel de sigur – rostit după ce 
vestea dispariţiei monarhului huniad a ajuns la Roma, la fel precum la Milano, pe 15 aprilie 1490 
(Iván Nagy, Albert Nyáry, Magyar diplomacziai emlékek. Mátyás király korából 1458–1490 ( = 
Monumenta Hungariae Historica, IV, 1–4), IV. [1489–1490; 1458–1490] (Budapest: A Magyar 
Tudományos Akadémia, 1878), no. 123, pp. 172–174 (MDE în continuare); condoleanţele trans-
mise de către Lodovico Il Moro Sforza văduvei lui Matia, Beatrice de Aragon). Callimachus a 
fost suficient de abil ca textul său să fie “neinfluenţat” de moartea lui Matia. Fiul lui Iancu de 
Hunedoara părea la fel de viu, precum şi fusese la vremea conceperii discursului trimisului lui 
Cazimir al IV-lea la curia papală.
18  Al. Simon, “Crăișorii valahilor din a doua jumătate a secolului al XV-lea,” Crisia, 40 (2010): 
159–167.
19  Adică împărat al Sfântului Imperiu Roman de Naţiune Germană (vezi aici în continuare Karl 
Nehring, “Herrschaftstradition und Herrschaftslegitimität. Zur ungarischen Außenpolitik in 
der zweiten Hälfte des 15. Jahrhunderts,” Revue Roumaine d’Histoire, 13, no. 3 (1974): 463–471).
20  I.-A. Pop, Al. Simon, “Transilvania de la Dunăre:scrisorile de la Modena ale reginei Beatrice 
de Aragon din vara anului 1480,” Analele Academiei Române. Memoriile Secţiunii Istorice, seria 
a V-a, 36 (2021), sub tipar.
21  Cu referire la evenimentele care au pregătit congresul de la Roma, a se vedea – recurent 
– şi notiţele huniade (pentru Valachie) ale lui Philippe de Commynes, Mémoires, ed. Joseph 
Calmette, I. 1464–1473 (Paris: Champion, 1924), 339; II. 1474–1483 (Paris: Champion, 1925), 
335–338; III. 1484–1498 (Paris: Champion, 1925), 169.
22  Vezi astfel şi Aurelian Sacerdoţeanu, “Stema lui Dan al II-lea în legătură cu familiile Huniade 
şi Olah,” Revista Muzeelor, 37, no. 1 (1968): 5–16.
23  Agostino Pertusi, Martino Segono di Novo Brdo, vescovo di Dulcigno. Un umanista serbo dal-
mata del tardo Quattrocento. Vita e opere, ed. Chiara Faraggiana (Roma: Istituto storico italiano 
per il Medio Evo, 1981): Opusculum reverendi Domini Martini de Segonis natione Catharensis 
origine autem Serviani ex Novomontio aliter Novobardo dicto Dei gratia episcopi Olchinensis 
ad Beatissimum Sixtum IV Romanum Pontificem. Tractatus de provisione Hydronti et de ordine 
militum Turci et eius origine, 78–146, la 135; I.-A. Pop, Al. Simon, “Regele Daciei din familia 
Basarabilor: mărturii despre români şi domnii lor din secolul al XV-lea,” în Cel care a trecut 
făcând bine. Nicolae Edroiu, eds. Macarie Motogna, Mihai Hasan, Victor Vizauer (Cluj-Napoca: 
Școala Ardeleană, 20192 [2020]), 60–64.
24  Să observăm cât de asemănător – ca structură cel puţin – era această titulatură cu cea “cla-
sică” de domn și <mare> voievod. Dux, ca în conducător de oşti, era echivalentul latin al sla-
vului (?) voievod (Vasile Grecu, “ΒΟΕΒΟΔΟΣ slawischen Ursprungs oder Homoionymie,” în 
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corvină clamată de Matia prin strămoşii săi valahi, urmaşii Romei.25 “Titlul lui 
Dracula” se trăgea din dux et imperator <Romanorum>26 ori rex, imperator et 
dux Romanorum.27 Venea din Antichitatea retrezită – dantesc28 – în veacurile 
Renaşterii, care cuprinseră şi părţile răsăritene ale Europei.29 

Vorbele de la Roma ale lui Callimachus au îngemănat – la rândul lor30 – 
vieţile lui Matia şi Vlad. Câteva biserici şi câteva cetăţi par să ne arate de ce 
cei doi stăpânitori, cele două rude “în definitiv”, erau de fapt de nedespărţit 
şi după ce niciunul nu mai trăia.31 Situaţia nu este neapărat surprinzătoare, 
fie şi numai deoarece “imaginea (românească) modernă” a lui Vlad a fost 
definită – pe nedrept mai degrabă – de o mănăstire (Snagov)32 şi de o cetate 

POLYCHRONION. Festschrift Franz Dölger zum 75. Geburtstag, ed. Peter Wirth (Heidelberg: C. 
Winter, 1966), 207–210). 
25  Julia Dücker, “Konstruktion einer ruhmreichen Vergangenheit: die Abstammung des 
ungarischen Königs Matthias Corvinus,” în Integration und Desintegration der Kulturen im euro-
päischen Mittelalter, eds. Michael Borgolte, J. Dücker, Marcel Müllerburg, Bernd Schneidmüller 
(Berlin: De Gruyter, 2011), 137–151.
26  Originea ar trebui căutată la Cicero (Marcus Tullius Cicero, Philippicae, XI. In M. Antonium 
Oratio Philippica, 20. […] Milites veterani, qui illius auctoritatem, imperium, nomen secuti pro 
re publica arma ceperant, volebant sibi ab illo imperari; legio Martia et legio quarta ita se contu-
lerant ad auctoritatem senatus et rei publicae dignitatem, ut deposcerent imperatorem et ducem 
C. Caesarem. Imperium C. Caesari belli necessitas, fasces senatus dedit. […]). Din acest motiv, 
poate, titlul a fost asociat încă din prima jumătate a secolului al XIV-lea – şi – venirii unui nou 
Augustus (aceasta este ce sigur susţin paginile filiale ale lui Pietro Alighieri, Super Dantis ipsius 
genitoris Comoediam Commentarium, ed. Vincenzo Nannucci (Firenze: Guglielmo Piatti, 1845), 
39–48).
27  Vezi şi Pierre Morizot, “Pour une nouvelle lecture de l’elogium de Masties,” Antiquités 
Africaines, 25 (1989): 263–284, la 274 (nota 39).
28  În acest context, în legătură directă cu titlul citat, care primise şi valoare escatologică de la 
începutul secolului al XIV-lea: Paul Renucci, “Dante et les mythes du Millenium,” Revue des 
Études Italiennes, NS, 11 (1965): 393–421; Charles T. Davis, “Dante’s Vision of History,” Dante 
Studies, 118 (2000): 243–259, la 254–255.
29  Italy and Hungary. Humanism and Art in the Early Renaissance, eds. Peter Farbaky, Louis A. 
Waldman, (Cambridge, MA – Milan: Harvard University Press, 2011).
30  A se vedea şi datele, “statistice” inclusiv, din Daniel Ursprung, “Propaganda şi popularizare. 
Povestirile tipărite despre Vlad Ţepeş în contextul anului 1488,” Analele Putnei, 14, no. 1 (2018): 
45–60, mai ales 47–48. “Boom-ul” tipăriturilor despre Vlad (şi, atât implicit, cât şi explicit, des-
pre Matia) a fost între anii 1488 şi 1494.
31  Situaţia descrisă mai jos, de la sud de Carpaţi, poate avea (are) o pereche la nordul munţilor, de 
exemplu, din cauza domeniul Amlaşului şi a primei soţii huniade a lui Vlad (vezi Urkundenbuch 
zur Geschichte der Deutschen in Siebenbürgen, VI, 1458–1473, eds. Gustav Gündisch, Herta 
Gündisch, Gernot Nussbächer, Konrad Gündisch (Bukarest: Editura Academiei RSR, 1981), 
no. 3389, p. 192; no. 3400, p. 200; din 1464, la doi ani de la “arestarea” lui Vlad de către Matia).
32  De Snagov se leagă mai ales domnia lui Vladislav al II-lea, decapitat de Ţepeş (Dumitru 
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(Poenari).33 Armele, zidurile şi crucile erau fundamentele – creştine (medie-
vale) –ale puterii imperiale, divine, militare.34

Piosul Dracula la moartea lui Ladislau de Hunedoara și la alegerea 
lui Matia Corvin
Pe 5 martie 1458, la o lună jumătate după alegerea lui Matia drept rege al 

Ungariei (pe 24 ianuarie), la trei săptămâni de la intrarea triumfală a fiului lui 
Iancu de Hunedoara în Buda (14 februarie)35, dar şi la două zile după ce noul 
rege de pe Dunăre le ceruse saşilor sibiieni să facă pace cu Vlad al III-lea (3 
martie)36, domnul Ţării Româneşti a venit la Mănăstirea Tismana.37 Tismana 
era ctitoria Sfântului Nicodim († 1406)38, sârbul refugiat în Ţara Haţegului la 
începutul secolului39, omul de încredere deopotrivă al lui Mircea I cel Bătrân şi 
al lui Sigismund de Luxemburg.40 În hagiografiile lui Nicodim, Sigismund a fost 
confundat ulterior cu Matia.41 

Cu nici un an mai devreme, pe 16 aprilie 1457, la o lună de la decapitarea 
lui Ladislau de Hunedoara şi arestarea de către Ladislau al V-lea Postumului 

Năstase, “Domnul Ţării Româneşti Vladislav II şi asediul din 1453 al Constantinopolului,” 
Revista de Istorie, NS, 10, no. 1 (1999): 85–98).
33  Istoria Ţării Românești. 1290–1690, eds. Constantin Greceanu, Dan Simionescu (Bucureşti: 
Editura Academiei RPR, 1960), 4; Nicolae Stoicescu, Vlad Ţepeș (Bucureşti: Editura Academiei 
RSR, 1976), 49–50, 209–210.
34  Vezi – în acest sens – şi De poestate [eds. Ștefan S. Gorovei, Maria-Magdalena Székely,] (Iaşi: 
Editura Universităţii Alexandru Ioan Cuza, 2007). Inutil – poate – de spus că nu subscriem la 
„dezvoltările” dorite prin amintitul volum.
35  Pál Engel, The Realm of St. Stephen. A History of Medieval Hungary, 895–1526 (London: 
Tauris, 2001), 298–299.
36  Urkundenbuch, VI, no. 3108, p. 7. Matia îl numea pe voievodul Vlad ilustru principe, o abor-
dare regală rarisimă.
37  Documenta Romaniae Historica (DRH), B. Ţara Românească, I. 1247–1500, editori P. 
P. Panaitescu, Damaschin Mioc (Bucureşti: Editura Academiei RSR, 1966), no.  117, p. 202. 
Reeditat în Corpus Draculianum, I. Scrisori și documente de cancelarie, 1. Cancelarii valahe, eds. 
A. Gheorghe, A. Weber, Al. Șt. Anca, Ginel Lazăr, Jürgen Fuchsbauer (Bucureşti-Brăila: Editura 
Academiei Române – Istros, 2019), no. 9, pp. 50–51. 
38  Đurađ Sp. Radojičić, “Bulgaroalbanitoblahos et Serboalbanitobulgaroblahos: deux caractéris-
tiques ethniques du Sud-Est Européen du XIVe et XVe siècle. Nicodème de Tismana et Grégoire 
Camblak,” Romanoslavica, 13 (1966): 77–79.
39  Între anii 1398/1399 şi 1405/1406. Vezi şi Radu Creţeanu, “Personalitatea cuviosului Nicodim 
de la Tismana după documentele vremii,” Mitropolia Olteniei, 28, nos. 11–12 (1976): 932–945.
40  I.-A. Pop, Al. Simon, “Misiunile Sfântului Nicodim în contextul politicilor bisericeşti ale 
Veneţiei şi Ungariei,” Mitropolia Olteniei, 58, nos. 9–12 (2006): 234–252.
41  Virgil Ciocîltan, “Întelesul politic al minunii Sfântului Nicodim de la Tismana,” Studii și 
Materiale de Istorie Medie, 22 (2004): 153–168, la 159–160.
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a lui Matia (14–15/16 martie)42, ultimul băiat rămas în viaţă al lui Iancu43, 
acelaşi Vlad al III-lea, fiul lui Vlad al II-lea Dracul44, fostul cavaler al împă-
ratului Sigismund45, emisese un privilegiu pentru Mănăstirea Cozia.46 Este 
primul document intern47 păstrat de la Vlad al III-lea (al doilea act intern 
rămas de la Vlad a fost hrisovul pentru Tismana48). De la 1418, Cozia, cti-
toria lui Radu I (Pancraţiu cel Înţelept pentru apropiaţii lui Sigismund49), 
fiul lui Alexandru Basarab şi al Clarei de Ungaria,50 era locul de veci al lui 
Mircea I.51 În anturajul lui Ioan Corvin, fiul nelegitim al lui Matia (şi duce 

42  Vezi şi Johannes Grabmayer, “Das Opfer war der Täter: Das Attentat von Belgrad – über 
Sterben und Tod Ulrichs II. von Cilli,” Mitteilungen des Österreichischen Instituts für Geschichte, 
111, nos. 3–4 (2003): 286–316.
43  György Szekély, “Hunyadi László kivégzése: struktúraváltozások a magyar állam és fováros 
kormányzásában,” Tanulmányok Budapest Multjabol, 22 (1988): 61–102.
44  Vezi în continuare Ilie Minea, “Vlad Dracul şi vremea sa,” Cercetări Istorice, 4, no.  1 (1928), 
65–276.
45  Vezi şi Pavel Chihaia, “Vlad Dracul voievod al Ţării Româneşti şi cavaler al Ordinului 
Dragonului,” în Idem, Tradiţii răsăritene și influenţe occidentale în Ţara Românească (Bucureşti: 
Arhiepiscopia Bucureştilor, 1993), 63–101.
46  DRH, B, I, no. 115, pp. 199–200; Corpus Draculianum, I–1, no. 7, 41–43. În acelaşi an (doar 
anul se cunoaşte), Vlad al III-lea a donat un clopot pentru Mănăstirea Govora (arsă apoi de 
Albul cel Mare), a cărei biserică avea hramul sugestiv Sfântul Nicolae. Conform unei tradiţii, „pe 
locul ei” fusese la început o biserică catolică (Ramona Neacşa, “Și încă a pustiit şi sfânta mănăs-
tire. Mănăstirea Govora şi un gest de putere de la mijlocul secolului al XV-lea,” Studii și Materiale 
de Istorie Medie, 33 (2015): 267–285, la 274, nota 29).
47  Vezi şi Corpus Draculianum, I–1, no. 7, 39 (comentarii). Prin acest act, Vlad întărea 
Mănăstirii Cozia satul Troieneşti/ Troeneşti/ Troianeşti, aflat pe ambele maluri ale Oltului 
(cf. Octavian Iliescu, “Evoluţia valorii bunurilor funciare în Ţările Române,” Studii și 
Materiale de Istorie Medie, 12 (1994): 121–150, la 128, şi notele 50 şi 56). Numele satului 
este destul de sugestiv (vezi şi Ion Taloş, Împăratul Traian şi conştiinţa romanităţii româ-
nilor. Cultură orală şi scrisă din secolele XV-XX (Cluj-Napoca: Școala Ardeleană, 2021), 
231–233).
48  Corpus Draculianum, I–1, no.  9, 49 (comentarii). Întregul sfat domnesc a fost prezent – 
la Tismana – la întârirea tuturor posesiunilor avute de mănăstire în vremea lui Vlad al II-lea, 
părintele domnului Vlad al III-lea).
49  Eberhard Windecke, Denkwürdigkeiten zur Geschichte des Zeitalters Kaiser Sigmunds, ed. 
Wilhelm Altmann (Berlin: R. Gaertner, 1893), 316–317 (1431).
50  Adrian Ioniţă, Beatrice Kelemen, Al. Simon, AL WA: prinţul negru al Vlahiei și vremurile 
sale (Cluj-Napoca: Academia Română, Centrul de Studii Transilvane – Argonaut 2017), 507, 
674, 734. Faptul a fost acceptat – în maniera deja caracteristică – şi de “scoala pariziană” (Mihai-
Florin Hasan, “Încă ceva despre Mircea cel Bătrân, înrudirile şi rubedeniile sale. Completări 
genealogice şi familiale,” Revista Bistriţei, 33 (2019): 16–60, la 35–41).
51  A. Ioniţă, “Observaţii asupra sarcofagului lui Mircea cel Bătrân,” Arheologia Medievală, 2 
(1998): 125–128.
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al Croaţiei şi cetăţean al Veneţiei)52, Mircea a fost socotit, pe la 1502, chiar 
părintele lui Iancu.53 

Iancu de Hunedoara, Sigismund de Luxemburg și Matia la Cozia, 
Tismana și Vodiţa
Mănăstirile trasau liniile unei fresce – de familie – de sânge.54 Ladislau de 

Hunedoara fusese duşmanul declarat al lui Vlad al III-lea.55 Acesta îl trădase pe 
Iancu în ajunul bătăliei de la Belgrad (iulie 1456).56 Iancu îl executase pe Vlad 
al II-lea Dracul (noiembrie 1447) şi îi luase locul pe tronul transalpin.57 Vlad 
al II-lea, dătătorul de nume Dracul (<i>a)/ Dragul (<i>a)58, fusese membru al 
Ordinului Dragonului, întemeiat de Sigismund la 140859. Sigismund a fost consi-
derat – de “gurile rele” din vremea vieţii lui Matia – părintele lui Iancu.60 Înainte 

52  Iván Nagy, “Corvin János velenczei nemességéről,” Új Magyar Múzeum, 3, no.  1 (1853): 
655–656.
53  I.-A. Pop, Al. Simon, “Hungaria, Polonia, Dacia et Crouatia: Veneţia, Casa de Habsburg 
şi Moldova la sfârşitul secolului al XV-lea,” Anuarul Institutului de Istorie A.D. Xenopol, 52, 
suppl. (2015 [2016)]: 43–89, la 77–78. „Linia” Mircea-Iancu-Matia-Ioan a fost preluată – la rân-
dul ei – de amintita „scoală pariziană” (Liviu Cîmpeanu, “Ex bono tirone miles fortissimus, ex 
milite imperator optisimus emersit. Reflections on the Beginnings of John Hunyadi’s Career,” în 
Politics and Society in Central and South-Eastern Europe (13th–16th Centuries), ed. Zoltán Jusztin 
(Cluj-Napoca: Mega, 2019), 175–204, la 179–180).
54  Este ideea nedusă însă la capăt a lui A.D. Xenopol din “Lupta dintre Drăculeşti şi Dăneşti,” 
Analele Academiei Române. Memoriile Secţiunii Istorice, seria a II-a, 30 (1907): 183–272.
55  DRH, D. Relaţiile între Ţările Române, I. 1222–1456, eds. Ștefan Pascu, Constantin Cihodaru, 
K.G. Gündisch, D. Mioc, Viorica Pervain (Bucureşti: Editura Academiei RSR, 1977), no. 341, pp. 
461–462 (decembrie 1456).
56  Al. Simon, “John Hunyadi between Belgrade and Cetatea Albă in the 1450s,” Banatica, 19/
II (2009): 41–59.
57  Francisc Pall, “Intervenţia lui Iancu de Hunedoara în Țara Românească şi Moldova în anii 
1447–1448,” Studii. Revistă de Istorie, 16, no. 5 (1963): 1049–1072.
58  Vezi şi Aurel Răduţiu, “Sur le nom de Drakula,” Transylvanian Review, 5, no. 1 (1996): 101–
113.
59  Pál Lővei, “Hoforden im Mittelalter, unter besonderer Berücksichtigung des Drachenordens,” 
în Sigismundus Rex et Imperator: Kunst und Kultur zur Zeit Sigismunds von Luxemburg, 1387–
1437, ed. Imre Takács (Mainz: Philipp von Zabern, 2006), 235–263. Fondarea Ordinului 
Dragonului (1408) şi donarea Hunedoarei de către Sigismund lui Voicu, cavaler al curţii regale 
şi tatăl lui Iancu, născut deja la acea vreme (1409), ar merita – poate – privite împreună.
60  Radu Lupescu, “Matthias Hunyadi: from the Family Origins to the Threshold of Power,” în 
Matthias Corvinus, the King: Tradition and Renewal in the Hungarian Royal Court 1458–1490, 
eds. P. Farbaky, Enikő Spekner, Katalin Szende, András Végh (Budapest: Budapest History 
Museum, 2008), 35–49, la 35–36. Antonio Bonfini a fost cel care s-a simţit dator – şi aparent a 
şi fost şi primul care a consemnat zvonul – să apere memoria lui Matia de acest zvon la adresa 
lui Iancu. “Nelegitimatea” – sigismundiană – a lui Iancu i-ar fi fost însă de folos lui Ioan Corvin, 
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însă, Vlad al II-lea “fusese” fiul nelegitim al lui Mircea I.61 Feciorul lui Radu I 
era soţul unei mari doamne din Ungaria, de care până şi suzeranul de la Buda 
al lui Mircea se temea.62 Ulterior (la 1462 şi la 1473/1474), Vlad al III-lea avea 
să se căsătorească cu două rude apropiate de ale lui Matia.63 Prima nevastă ar fi 
fost însăşi fiica – nelegitimă – a lui Iancu64, sigur suficient de puternică pentru 
a-i înspăimânta – inclusiv la Amlaş – pe saşii de la Sibiu şi după “căderea” lui 
Vlad.65 A doua soţie huniadă a lui Vlad a fost Justina Szilágyi, vara primară, pe 
linie maternă, a lui Matia.66

Iar Matia, la rândul său, s-a milostivit de călugării – de rit grec – din Ţara 
Românească67, urmând exemplele lui Sigismund (de la vremea luptelor cu oto-
manii din 1419 şi 1428)68 şi Iancu (de la 1444, la plecarea în “cruciada de la 
Varna”).69 Din câte se cunoaşte, spre deosebire de aceştia, nu ctitoriile lui Nicodim 
de la Tismana şi de la Vodiţa au beneficiat de grija sa, ci Cozia, unde odihnea 

fiul nelegitim al lui Matia. Dar, Bonfini şi-a terminat această parte din scriere după anul 1490, 
iar Ioan nu devenise rege al Ungariei.
61  Constantin Rezachevici, Cronologia critică a domnilor din Ţara Românească și Moldova (a. 
1324–1881), I. Secolele XIV-XVI (Bucureşti: Editura Enciclopedică, 2001): 92–93.
62  Zala vármegye története. Oklevéltár, II. 1364–1498, eds. Imre Nagy, Dezső Véghely, Gyula 
Nagy (Budapest: Franklin-Társulat Nyomdája, 1890), no. 117, p. 299 (1400). La 1399, Mircea 
primise (un) Hunyad-ul de la Sigismund.
63  Vezi şi Al. Simon, “At the Turn of the Fourteenth Century: Notes on Sigismund of Luxemburg 
and the Wallachian Princely “Stars” of the Fifteenth Century,” Acta Terrae Septemcastrensis, 19, 
no. 1 (2020): 135–155, la 148.
64  Matei Cazacu, Dracula (Boston-Leiden: Brill, 2017), Anexă, Geschichte Dracole Waide 
(1463), 310–316, la 316.
65  Urkundenbuch, VI, no. 3389, p. 192; no. 3400, p. 200. Nunta (ante 4 martie 1462) la Ion 
Bianu, “Ștefan cel Mare. Cateva documente din arhivul de stat de la Milano,” Columna lui Traian, 
4, nos. 1–2 (1883): 30–47, aici no. 1, 34.
66  Tamas Fedeles, “Drakwlyahza,” în Fons, skepsis, lex. Ünnepi tanulmányok a 70 esztendős 
Makk Ferenc tiszteletére, eds. Tibor Almási, Éva Révész, György Szabados (Szeged: SZTE, 2010), 
107–114.
67  Amintim că, tocmai sub anul 1458, a fost aşezată refacerea de către Matia a Bisericii Sfântul 
Nicolae din Hunedoara, distrusă de “zeloţii” lui Ioan de Capestrano (Zeno Karl Pinter, Ioan 
Marian Ţiplic, “Cercetări arheologice la Biserica Sf. Nicolae – Hunedoara,” Buletinul Comisiei 
Monumentelor Istorice, NS, 10, nos. 1–4 (1999): 60–67). 
68  DRH, D, I, no. 125, pp. 204–205; nos. 128–129, 210–212; no. 169, 266–268. Pentru context: 
Tamás Pálosfalvi, From Nicopolis to Mohács: A History of Hungarian-Ottoman Warfare. 1389–
1526 (Leiden-Boston: Brill, 2018), 173, 194. Înaintea morţii lui Mircea (1418), numai Ștefan 
Lazarević, Drachendespot (el fiind un “membru fondator” al Ordinului Dragonului la 1408), a 
emis un privilegiu pentru ctitoriile lui Nicodim, ruda despotului sârb.
69  DRH, D, I, no. 276, 384–387. Pentru evenimentele de la 1444 şi coroana Bulgariei promisă 
lui Iancu în schimbul reluării luptei cu Murad al II-lea, vezi P. Engel, “János Hunyadi and the 
Peace of Szeged (1444),” Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae, 47, no. 2 (1994): 
241–257.
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Mircea.70 La acea vreme (29 iunie 1473), pe de o parte, Mehmed al II-lea, însoţit 
de nedoritul urmaş şi frate al lui Vlad al III-lea, Radu al III-lea cel Frumos71, dar 
şi de oştenii lui Ștefan al III-lea cel Mare al Moldovei72, se înfrunta tocmai în Asia 
Mică cu hanul turkmen, Uzun Hassan, marea speranţă a Creştinătăţii73, iar, pe de 
altă parte, Matia, al cărui –unic – fiu, Ioan, tocmai se născuse (pe 2 aprilie 1473, 
la Buda)74, se lupta pentru supravieţuirea sa regală în Boemia75, dar şi la marginea 
adriatică a Balcanilor.76 Peste nici jumătate de an, Raguza avea să anunţe Veneţia 
că Ștefan îi deschidea drumul în Ţara Românească lui Vlad.77

Vlad la Athos și la Dunărea de Jos și Skanderbeg în Italia
Legătura dintre danii şi marea politică pare – în mod surprinzător78 – defi-

nitorie pentru istoria lui Vlad Ţepeş.79 Corelaţia se găseşte la aşezarea – în anii 
70  DRH, B, I, no. 144, 240–241. Spre deosebire de documentele lui Sigismund şi Iancu pentru 
Tismana, actul lui Matia pentru Cozia nu a fost – pe nedrept – suspectat de a fi un fals creat 
în timpul administraţiei austriece a Olteniei în veacul al XVIII-lea (P. P. Panaitescu, Mircea cel 
Bătrân, ed. Gheorghe Lazăr (Bucureşti: Corint, 2001), 421–423).
71  O. Cristea, Nagy Pienaru, “Ţara Românească şi bătălia de la Başkent,” Analele Putnei, 8, no. 1 
(2012): 17–36. 
72  Al. Simon, “Habsburgs, Jagiellonians and Crusading: The Wallachian Case in the 1470s,” 
în The Jagiellonians in Europe: Dynastic Diplomacy and Foreign Relations, ed. Attila Bárány 
(Debrecen: University Press, 2016), 53–68.
73  Małgorzata Dąbrowska, „Uzun Hassan’s Project of Alliance with the Polish King,” în 
eadem, Hidden Secrets: Late Byzantium in the Western and Polish Context (Łódź: Wydawnictwo 
Uniwersytetu Łódzkiego, 2017), 211–232.
74  Gyula Schönherr, Hunyadi Corvin János. 1473–1504 (Budapest: Magyar Történelmi Társulat, 
1894), 18–19. Să remarcăm astfel că actul pentru Cozia de la sfârşitul lunii iunie 1473 a fost emis 
de cancelaria din Buda a lui Matia, în timp ce acesta se afla – de dinaintea naşterii lui Ioan – 
în nord, la Brno la acea vreme (Richárd Horváth, Itineraria regis Matthiae Corvini et reginae 
Beatricis de Aragonia (1458–1476–1490) (Budapest: História, 2011), 98).
75  A. Bárány, “Matthias Corvinus and Charles the Bold,” Chronica, 12 (2012): 69–88, la 76–77.
76  Luka Spoljarić, “Nicholas of Modruš and his De Bellis Gothorum: Politics and National History 
in the Fifteenth-Century Adriatic,” Renaissance Quarterly, 72, no. 2 (2019): 457–491, la 476–481.
77  I.-A. Pop, Al. Simon, “From Draculia’s “agent” to the Athleta of the Papacy,” Banatica, 31/
II (2021), Appendix, no. I (31 ianuarie 1474). La acea vreme, Vlad era căsătorit probabil deja 
cu Justina. Negocierile pentru căsătoria dintre Matia şi Beatrice de Aragon, fiica lui Ferdinand, 
regele Neapolelui, au început înainte de 19 martie 1474 (atunci, vestea despre ele a fost trimisă 
de la Napoli la Milano), adică – datorită distanţelor – cel târziu pe la mijlocul lunii februarie.
78  Cu toate că se cunoştea faptul că jumătate din documentele “interne” păstrate de la el au fost pen-
tru mănăstiri (Al. Simon, Ștefan cel Mare şi Matia Corvin. O coexistenţă medievală (Cluj-Napoca: 
Presa Universitară Clujeană, 2007), 522–527). Situaţia “paradoxală” este explicabilă prin marile dis-
trugeri suferite de arhivele domneşti şi “private” din Ţările Române şi prin interesul – legitim – al 
Bisericii de a-şi conserva cât mai bine actele de proprietate şi de scutire de dări. În mod evident, 
consideraţiile “statistice” documentare nu pot fi considerate repere absolute pentru o domnie.
79  Documentelor interne (sau aşa-zis interne) cunoscute emise de Vlad au fost (cf. DRH, B, 
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1457–1458 – a celei de a doua sale domnii (1456–1462)80 şi la începutul – la 
1473–1474 – revenirii sale în Ţara Românească (1476).81 Asocierea Biserică-
stăpânire de la Dumnezeu apare însă şi în “ajunul” naşterii lui Vlad drept spaimă 
a otomanilor, prin campania sa de la Dunăre de la începutul anului 1462.82

Celelalte donaţii – pioase – cunoscute ale lui Vlad au fost pentru biserica 
Sfântul Nicolae din Târgşor (24 iunie 1461)83, ctitoria sa din târgul în care îl 
decapitase pe Vladislav al II-lea84, pentru mănăstirea athonită – socotită alba-
neză85 – Filoteu/ Philotheou (ante 31 august 1461)86, şi pentru Mănăstirea 
Comana (27 septembrie 1461)87, cea care i-a fost mai apoi poate loc de îngro-
păciune – în pripă – lui Vlad (1476/ 1477).88 Toate aceste donaţii se aşează în a 

I, XXXV): 0 în timpul primei domnii (poate nici trei luni la 1448), 8 în vremea celei de a doua 
domnii (vara anului 1456-toamna lui 1462), şi din nou 0 pentru a treia şi ultima sa domnie (de 
vreo două luni, la sfârşitul anului 1476).
80  În raport cu aceasta, ar merita restudiat cazul lui Dan, pretendentul susţinut şi de Frederic 
al III-lea împotriva lui Vlad, aliatul şi vasalul lui Matia, a cărui domnie a fost contestată – de la 
1459 – de către împăratul romano-german în a cărui posesie se afla Sfânta Coroană a Ungariei 
(vezi astfel şi Brigitte Haller, “Kaiser Friedrich III. und die Stephanskrone,” Mitteilungen des 
Österreichischen Staatsarchivs, 26 (1973): 94–147, la 123–125).
81  Ștefan Andreescu, “L’action de Vlad Ţepeş dans le sud-est de l’Europe en 1476,” Revue des 
Études Sud-Est Européennes, 15, no. 2 (1977): 259–272.
82  Vezi şi Radu Lungu, “À propos de la campagne antiottomane de Vlad l’Empaleur au sud du 
Danube (Hiver 1461–1462),” Revue Roumaine d’ Histoire, 22, no. 2 (1983): 147–158.
83  Constantin C. Giurescu, “O biserică a lui Vlad Ţepeş la Târgşor,” Buletinul Comisiunii 
Monumentelor Istorice, 17 (1924): 74–75.
84  Constantin A. Stoide, “A doua domnie a lui Vlad Ţepeş. Luptele pentru ocuparea tronului şi 
consolidarea domniei (1456–1458),” Anuarul Institutului de Istorie și Arheologie A.D. Xenopol, 
22, no. 1 (1986): 111–130.
85  Philotheou şi Karakallou (mănăstire semnificativ mai mică) erau mănăstirile albaneze 
de la Sfântul Munte, conform călugărului rus Isaia la 1492 (B. de Khitrowo [Sofiia Petrovna 
Khitrovo], Itinéraires russes en Orient (Genève: J.-G. Fick, 1889), 289–294) şi a unui defter de 
pe la 1520 (Heath W. Lowry, “A Note on the Population and Status of the Athonite Monasteries 
under Ottoman Rule (ca. 1520),” Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes, 73 (1981), 
115–135, la 126).
86  DRH, B, I, no. 119, p. 205. Document omis din Corpus Draculianum, I–1. Dania a fost atri-
buită şi fratelui – vitreg – al lui Vlad al III-lea, Vlad al IV-lea Călugărul (vezi şi Teodor Bodogae, 
Ajutoare românești la mănăstirile din Sfântul Munte Athos (Sibiu: Tipografia Arhidiecezană, 
1941), 244–245). Vlad al IV-lea a fost ultimul moştenitor valah la Muntele Athos al sultanei 
Mara Branković (Boško I. Bojović, Petre Ș. Năsturel, “Les fondations dynastiques du Mont-
Athos: des dynasties serbes et de la sultane Mara aux princes roumains,” Revue des Études Sud-
Est Européennes, 41, nos. 1–4 (2003): 149–176, la 160–161).
87  DRH, B, I, no. 121, 206–207. Document omis din Corpus Draculianum, I–1.
88  C. Rezachevici, “Mormântul lui Vlad Ţepeş – cea mai plauzibilă ipoteză,” în Închinare lui 
Petre Ș. Năsturel la 80 de ani, eds. Ionel Cândea, Paul Cernovodeanu, Gh. Lazăr (Brăila: Istros, 
2003), 245–266.
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doua jumătate a anului 1461.89 Urmaşul lui Iancu drept atlet al Papalităţii, alba-
nezul Skanderbeg, avea să plece într-o profitabilă condotta în Italia (septembrie 
1461-februarie 1462).90 Profitând de armistiţiul avut cu acesta, dar şi cu Matia 
Corvin, Mehmed al II-lea a cucerit Trebizonda (pe 15 august 1461)91, capitala 
“ultimului imperiu bizantin”.92 Pe când Skanderbeg era pe drumul adriatic de 
întoarcere în Albania93, iar, sub numele papei Pius al II-lea apăruse celebra 
Epistolă către Mehmed al II-lea94, Vlad, deja logodit cu ruda lui Matia95, a atacat 
Imperiul Otoman la hotarul său dunărean (ianuarie-februarie 1462).96 Vestea 
s-a întins în goană până la Roma (martie 1462)97, unde, pentru papă, Matia 
unea – prin Transilvania – Ungaria şi Dacia.98

89  Intervalul ar putea fi lărgit la ultimele luni din anul 1460, deoarece dania athonită a lui Vlad 
este cunoscută numai prin anul acesteia 6969, adică 1 septembrie 1460–31 august 1461 (DRH, 
B, I, no. 119, p. 205). În acest caz, dania ar trebui privită în şi mai strânsă legătură cu plecarea 
lui Skanderbeg in Peninsua Italică, negociată încă de la mijlocul anului 1460 (cu titlu de compa-
raţie, vezi şi Al. Simon, “În vara anului 1466: ridicarea athonită a lui Ștefan al III-lea cel Mare şi 
prăbuşirea otomană a atletului Gheorghe Castriota Skanderbeg,” Anuarul Institutului de Istorie 
A.D. Xenopol, 57 (2020): 45–64).
90  Oliver-Jens Schmitt, Skanderbeg: noul Alexandru din Balcani (Cluj-Napoca: Academia 
Română, Centrul de Studii Transilvane, 2014), 207–211, 214–219. A acţionat în serviciul lui 
Ferdinand de Aragon, suzeranul său de la Napoli, şi al papei Pius al II-lea, protectorul lui 
Skanderbeg şi suzeranul lui Ferdinand (Neapolele fiind un fief papal).
91  Franz Babinger, “La date de la prise de Trébizonde par les Turcs (1461),” Revue des Études 
Byzantines, 7 (1949): 205–207.
92  Rustam Shukurov, The Byzantine Turks, 1204–1461 (Leiden-Boston: Brill, 2016), 258–259.
93  În mai 1462, Skanderbeg pare să fi fost în continuare la Raguza şi nu la Kroja (Schmitt, 
Skanderbeg, 218).
94  Luca D’Ascia, Il corano e la tiara. L’epistola a Maometto II di Enea Silvio Piccolomini (Bologna: 
Prendragon, 2003), 234.
95  Cf. însăşi celebra scrisoare din 11 februarie 1462, trimisă din Bucureşti de Vlad lui Matia 
(pentru ultima ediţie: Corpus Draculianum, I–1, no. 23, pp. 108–126, aici p. 108, chiar în debutul 
mesajului trimis regelui de către domn).
96  Nu cunoaştem ca această corelaţie între Skanderbeg şi Vlad să fi fost stabilită anterior. Situaţia 
nu trebuie însă să surprindă. Inclusiv bătălia de la Baia a fost disociată de căderea lui Skanderbeg 
(I.-A. Pop, Al. Simon, “The Venetian and Walachian Roots of the Ottoman-Hungarian Truce of 
1468: Notes on Documents in the State Archives of Milan,” în The Italian Peninsula and Europe’s 
Eastern Borders. 1204–1669, eds. Iulian-Mihai Damian, I.-A. Pop, Mihailo Popovic, Al. Simon 
(New York-Oxford- Basel-Frankfurt-am-Main-Wien: Peter Lang, 2012), 283–302).
97  Al. Simon, “Naşterea şi moartea unui anti-erou: Nicolae de Modruš, Francesco Gonzaga, 
Rodrigo Borgia şi cele 21 660 de victime ale lui Vlad al III-lea Ţepeş,” în Relaţii interetnice în 
Transilvania: interferenţe istorice, culturale și religioase, eds. I.-M. Ţiplic, Maria Crîngaci-Ţiplic, 
Nicolae Teşculă (Sibiu: Editura Universităţii Lucian Blaga, 2019), 209–234.
98  I.-A. Pop, Al. Simon, “Reapariţia pontificală a Daciei romane din Răsăritul Europei (1453–
1462),” Studii și Materiale de Istorie Medie, 36 (2020): 271–294, la 283–284, 287–292.
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Beatrice de Aragon și cetăţile Ţării Românești
Peste un an99, acelaşi papă Pius al II-lea avea să înregistreze celebra scri-

soare de trădare a lui Matia Corvin trimisă de Vlad a III-lea (“intitulat” Ioan 
Dragula)100 lui Mehmed al II-lea pe 7 noiembrie 1462.101 Fiul lui Vlad al II-lea 
îi promitea fiului lui Murad al II-lea Transilvania şi chiar mai mult.102 În logica 
politică a suveranului pontif103, precum şi în cursul firesc al relaţiilor dintre 
Matia şi Vlad104, Transilvania avea un rol de pivot.105 Acest rol îl regăsim, extins 
chiar, la Beatrice de Aragon, ultima soţie a lui Matia106, a cărui căsătorie neapo-
letană a fost contractată (martie-septembrie 1474)107, “pe fundalul” atacurilor 
moldave, şi ungare, din Vlachia Maior108, al cărei domn trebuia – şi avea cumva 
– să redevină soţul Justinei Szilágyi, Vlad al III-lea.109

În vara lui 1480, trupele ungare, şi moldave, au izbutit să-l detroneze 
temporar pe Basarab al IV-lea Ţepeluş.110 Fost favorit al lui Matia, dar şi al lui 

99  Al. Simon, “The Pope, the Hunyadis and the Wallachians: The Curious Case of Pius II,” 
Banatica, 30/II (2020): 59–108, la 63–65, 71–82.
100  Vezi astfel şi Ioan Bogdan, Vlad Ţepeș și naraţiunile germane și ruseștĭ asupra lui: Studiu 
critic, cu cincĭ portrete (Bucureşti: Socec, 1896), X.
101  Locul de unde a fost expediată scrisoarea, Rhotel, a fost identificat fie cu Rucărul, fie cu 
Cisnădie. Sigur este doar că, la acea vreme de noiembrie, Matia era “dispărut”, între Braşov şi 
Secuime (Horváth, Itineraria, 71–72).
102  Scrisoarea a fost editată ultima oară în Corpus Draculianum, I–1, no. 61, pp. 198–199.
103  Al. Simon, “A Humanist’s Pontifical Playground: Pius II and Transylvania in the Days of 
John Dragula,” Transylvanian Review, 29, suppl. 2 (2020 [2021]): 35–70.
104  G. Gündisch, “Vlad Ţepeş und die sächsischen Selbstverwaltungsgebiete Siebenbürgens,” 
Revue Roumaine d’Histoire, 8, no. 6 (1969): 981–992.
105  “Moştenirea” lui Iancu s-ar cuveni reprivită şi din această perspectivă (vezi I.-A. Pop, 
Hunedoreștii: o familie europeană (Cluj-Napoca: Școala Ardeleană, 2020), 139–193).
106  Albert von Berzeviczy, Beatrix királyné (1457–1508) (Budapest: Magyar Történelmi 
Társulat, 1908).
107  Szabolcs de Vajay, “Un ambassadeur bien choisi: Bernardinus de Frangipanus et sa mis-
sion à Naples, en 1476,” în The man of many devices, who wandered full many ways: Festschrift 
in Honour of János M. Bak, eds. Balázs Nagy, Márcell Sebők (Budapest-New York: CEU Press, 
1999), 550–557. Vezi şi Ernesto Pontieri, Per la storia di Ferrante I d’Aragona re di Napoli (Napoli: 
Morano, 1946), 69–70.
108  Al. Simon, “Anti-Ottoman Warfare and Crusader Propaganda in 1474: New Evidences 
from the Archives of Milan,” Revue Roumaine d’Histoire, 46, nos. 1–4 (2007): 25–39 (vezi aici şi 
Idem, “The Crusader Background of the Ottoman Raid on Oradea in 1474,” Crisia, 37 (2007): 
113–138).
109  Pentru context: I.-A. Pop, Al. Simon, “Ungaria et Valachia: promisiunile valahe ale 
Republicii Sfântului Marcu din anii 1470,” Revista Istorică, NS, 26, nos. 1–2 (2015 [2016]): 3–66, 
mai ales 36–40. 
110  În maghiară, cipős este pantof, iar cipés pantofar. Cyppelles înseamnă fie “pantofior”, fie 
“micul pantofar”. Deşi a doua variantă pare mai plauzibilă, ştiut fiind şi că Ţepeluş a petrecut 
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Ștefan al III-lea111, Ţepeluş, întâiul moştenitor – valah – la Muntele Athos al 
sultanei Mara Branković112, participase la campania otomană din Transilvania 
din octombrie 1479, a cărei zdrobire pe Câmpul Pâinii113 dusese la oficializarea 
regală a existenţei lui Ioan de către Matia, cu acordul – forţat – al Beatricei.114 
Prezentat mai apoi drept tatăl postum al lui Neagoe Basarab115, Basarab al IV-lea 
Ţepeluş fusese “asociatul” lui Vlad al III-lea Ţepeş, din timpul ultimei domnii 
a acestuia116, şi chiar “superiorul” acestuia, după informaţiile ajunse la Veneţia 
după moartea lui Vlad al III-lea.117 
ceva timp şi în Ungaria (Cronica moldo-germană, în Cronicile slavo-române publicate de Ioan 
Bogdan, ed. P.P. Panaitescu (Bucureşti: Editura Academiei RPR, 1958), 28–37, la 32), nu doar 
în Turcia (ante 1474) şi în Moldova (1475–1477, cu întreruperea dată de moartea lui Vlad al 
III-lea Ţepeş), dispreţul reginei din scrisoarea trimisă surorii ei pledează pentru traducerea lui 
Cyppelles prin “pantofior”, cu înţeles de om foarte mic de statură. Tocmai dispreţul reginei ne 
împiedică însă să considerăm că porecla lui Basarab al IV-lea nu era legată de ţeapă, regina şi 
anturajul ei doar folosindu-se relativa apropiere fonetică dintre ţeapă şi cipős (~ţipoeş).
111  Al. Simon, “În jurul bătăliei de la Vaslui (1474–1475). Consideraţii asupra relaţiilor dintre 
Moldova, Ţara Românească și Regatul Ungariei,” Studia Universitatis Babeş Bolyai. Historia, 49, 
no. 2 (2004): 3–26.
112  Vezi şi Radu G. Păun, “Mount Athos and the Byzantine Slavic Tradition in Wallachia 
and Moldavia after the Fall of Constantinople,” în The Balkans and the Byzantine World before 
and after the Captures of Constantinople, 1204 and 1453, ed. Vlada Stanković (Lanham, MD: 
Lexington Books, 2016), 117–164, la 152 (nota 82). După moartea lui Ţepeluş, Vlad al IV-lea s-a 
căsătorit cu văduva acestuia, Maria, şi i-a urmat fostului soţ al Mariei drept succesor al Marei 
Branković pe Sfântul Munte. Este posibil ca, atât în cazul lui Basarab al IV-lea, cât şi în cel al lui 
Vlad al IV-lea, legăturile speciale sârbeşti să se fi datorat şi Mariei
113  Ioan Drăgan, “Câmpul Pâinii (1479): o luptă de români contra românilor,” în Naţiune și 
europenitate: Studii Istorice. In Honorem Magistri Camilli Mureșanu, eds. Nicolae Edroiu, Susana 
Andea, Șerban Turcuş (Bucureşti: Editura Academiei Române, 2007), 76–82.
114  I.-A. Pop, Al. Simon, “Din Secuime în Ţara Haţegului: expediţii otomane în Transilvania la 
sfârşitul anilor 1470,” în Studia Archaeologica et Historica. In honorem Magistri Dorin Alicu, eds. 
Viorica Rusu-Bolindeţ, Tudor Sălăgean, Rada Varga (Cluj-Napoca: Argonaut, 2010), 565–575.
115  Dan Pleşia, “Neagoe Basarab. Originea, familia şi o scurtă privirea asupra politicii Ţării 
Româneşti la începutul veacului al XVI-lea (I),” Valachica, 1 (1969): 45–60, la 53.
116  Ceea ce face cu atât mai interesante eforturile lui Matia şi Ștefan de a-şi aroga „întâietatea” 
pentru revenirea la putere a lui Vlad, “lăsat să moară” mai apoi de către cei doi (Al. Simon, “A 
doua venire a lui Mehmed al II-lea în Moldovia în anul 1476,” Anuarul Institutului de Istorie A.D. 
Xenopol, 56 (2019): 23–32).
117  Reamintim pasajul din raportul trimis la Milano de versatul diplomat Leonardo Botta din 
Veneţia: […] Per altre mie del di 27 del passato [27 ianuarie] a Vostra Illustrissima Signoria 
[Bona de Savoia] furono advisata, como per la via de Albania se haveva nova, che’l Turco 
[Mehmed al II-lea] haveva expugnato uno bastione, il quale el Re de Ungaria [Matia Corvin] 
haveva facto fare per tutela de Belgrado et per obsidione de Semedro [Smederevo]. Hora significo 
alla Vestra Signoria como dicta nova per la via d’Ungheria se e verificata, et quod maius est. El 
praefato Re advisa questa Signoria, como ultra l’expugnatione del dicto bastione li Turchi sono 
etiam corsi nella Valachia Maggiore, et di novo le hanno riacquistata tutta et hanno tagliato ad 
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În chip firesc, dar şi în mod exagerat118, Beatrice a anunţat victoria rudelor 
ei de la Modena (nu procedase la fel după bătălia de la Câmpul Pâinii).119 
După ea, Ţara Românească (Valahia Mare) era parte a Transilvaniei120, care se 
întindea până la Dunăre(a de Jos).121 Mai mult, privaţi de cetăţile lor, valahi se 
predaseră total ungurilor.122 În traducere: „cuceriră, de asemenea, toate cetăţile 
din acele provincii şi li s-a părut tuturor că au construit şi altele şi că au făcut 
muniţii noi, zicând că nu vor să mai fie ale românilor, ci ale ungurilor (ultima 
parte putând suna chiar: zicând <ei, valahii> că nu vor să mai fie valahi, ci 
unguri ”).123 Dacă este să o urmăm pe Beatrice, aceste cetăţi, fie şi de pământ124, 

pezzi Draculia [Vlad al III-lea Ţepeş], capitaneo del dicto Re, con circa quattro mille persone, et 
similiter hanno morto Bozarab [Basarab al IV-lea Ţepeluş], Signore della dicta Valachia, la quale 
novella e riputata qua molto sinistra et pernitiosa per li Christiani, et maximamente che pare, che’l 
prelibato Re de Ungaria con li sui soliti modi accenni non poteva resistere ad tanti impeti, sol e 
non adiutato [...] (MDE, II. [1466–1480] (Budapest: A Magyar Tudományos Akadémia, 1876), 
no. 234, 339–340).
118  Acta et epistolae relationum Transylvaniae Hungariaeque cum Moldavie et Valachia ( = 
Fontes Rerum Transylvaniacrum, IV, VI), ed. Endre Veress, I. 1468–1540 (Budapest: Stephaneum, 
1914), no. 32, 34–35.
119  Pentru mai multe detalii: I.-A. Pop, Al. Simon, “Transilvania de la Dunăre:scrisorile de 
la Modena ale reginei Beatrice de Aragon din vara anului 1480,” Analele Academiei Române. 
Memoriile Secţiunii Istorice, seria a V-a, 36 (2021), în curs de apariţie; Al. Simon, “Scrisori pier-
dute din vara anului 1480,” Anuarul Institutului de Istorie A.D. Xenopol, 5 (2021), în curs de 
apariţie.
120  Pe al cărei voievod, Ștefan Báthory, nici nu-l pomenea, amintindu-l nu mai pe Ștefan al 
Moldovei, deşi Báthory a juca un rol hotărâtor în luptele de la 1479 şi 1480 (R. Horváth, Tibor 
Neumann, Ecsedi Bátori István. Egy katonabáró életpályája (1458–1493) (Budapest: MTA, 
Történettudományi Intézet, 2012), 52–55).
121  Selectăm câteva pasaje: [...] Liquali [i.e. căpitanii şi oştenii lui Matia], circa la festa delo Corpo 
de Christo, intrarono in le dicte parte/ de Transilvania, per nome chiamata la Gran Valacchia [...] 
Ancora haveno/assediate doe forteze, lequalesono al incontro de Nicopolim, dal altra parte de/ 
Transilvania, accosto lo Damnubio [...] Originalul se păstrează în Archivio di Stato di Modena, 
Modena, Archivio Segreto Estense, Cancellaria, Carteggi con principi esteri, Ungheria, busta 
1623. 1477–1624, nn, adică nenumerotat (Buda, 9 iulie 1480). 
122  [...] Expugnaro etiam tucte forteze de quelle provincie et e parso ad tucti/ construerene dele 
altre et fare nove monitione, dicendo non volere essere piu de Valacchi,/ ma de Hungari. Et con fede 
et gran cautela, li haveno promixo essere fideli de Hungari,/ per modo che may piu ce sera periculo, 
chequelle parte se habiano da revoltare, maxime/ per le bone provisione ce sono state facte et con-
tinuamente se faranno [...].
123  Situaţia ar fi fost limpede dacă în loc de de s-ar fi folosit “clasicul” di în [...] dicendo non 
volere essere piu de Valacchi,/ ma de Hungari [...].
124  În comparaţie, a se vedea cazul “fortăreţelor” (de pământ şi de lemn) ridicate de Matia 
după campania condusă de fapt de Vlad Ţepeş şi de Vuk Branković la începutul anului 1476 
(John V.A. Fine, “A Tale of Three Fortresses. Controversies Surrounding the Turkish Conquest 
of Smederevo, of an Unnamed Fortress at the Junction of the Sava and Bosna, and of Bobovac,” 
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fuseseră esenţa puterii lui Basarab al IV-lea.125 Dar, ţinând cont şi de exageră-
rile reginei şi de interesele acesteia126, ultimul lucru pentru care era cunoscută 
Ţara Românească la acea vreme erau cetăţile ei,127 cele mai importante forteze 
din la Gran Valacchia128 fiind pierdute de multă vreme, Severinul “la unguri” şi 
Giurgiul “la turci”.129

Biserici, cetăţi și o împărăţie
Asocierea Ţării Româneşti a lui Basarab al IV-lea Ţepeluş, totuşi ultimul 

domn al ei care a bătut monedă130, cu cetăţile la 1480 poate părea la fel de nena-
turală precum asocierea dintre Vlad al III-lea Ţepeş († 1476/1477) şi Biserică/ 
Biserici.131 Dar, jumătate din actele interne păstrate ale domnului Vlad privesc 

în Peace and War in Byzantium. Essays in Honor of George T. Dennis, S.J., eds. Timothy S. Miller, 
John Nesbitt (Washington, DC: Catholic University of America Press, 1995), 181–196).
125  În plus, în iulie 1480, în Ţara Românească, existau cetăţi “vechi” şi cetăţi “noi”. Reamintim 
ambiguitatea exprimării Beatricei: [...] et e parso ad tucti construerene dele altre et fare nove moni-
tione [...]. Supuşii lui Matia sau supuşii lui Ţepeluş construiseră noi cetăţi? Sau şi unii şi alţii?
126  De exemplu, pomenirea Transilvaniei “distincte” de Ungaria (Voievodatul Transilvaniei era 
pentru regină le parte de Transilvania), care mergea până la Dunăre, cu a ei Valahie Mare şi 
credinţa jurată ungurilor de valahi, care, lipsiţi de cetăţile lor, nu mai doreau să fie valahi, ci 
unguri, trebuie înţelese drept o încercare “de centralizare” iniţiată de regina Beatrice de Aragon 
a Ungariei, cel puţin în scrisorile trimise de aceasta surorii şi cumnatului ei de la Modena, 
Eleonora şi Ercole d’Este. Datorită contextului şi a cronologiei evenimentelor, principala ţintă a 
Beatricei pare să fi fost Ioan Corvin, duce de Liptov, ducat “inventat” de tatăl său în octombrie 
1479, şi comite de Hunedoara, la hotarul transilvan al Ţării Româneşti (pentru documentul emis 
de Matia imediat ce aflat despre victoria de la Câmpul Pâinii, vezi Pop-Simon, “Din Secuime în 
Ţara Haţegului,” 573–574).
127  Gheorghe I. Cantacuzino, Cetăţi medievale din Ţara Românească în secolele XIII-XVI 
(Bucureşti: Editura Enciclopedică, 20012).
128  Termenul în sine nu acopere însă întreaga întindere a Ţării Româneşti, inclusiv după măr-
turia fostului episcop al Transilvaniei, Gabriele Rangoni, ajuns episcop de Eger, privitoare toc-
mai la acţiunile lui Vlad şi la pregătirile lui Matia de la începutul anului 1476 (pe larg: Al. Simon, 
“De Dragule crudelitate: ultima domnie a lui Vlad al III-lea Ţepeș pe pământurile Valahiei Mari,” 
Revista Istorică, NS, 29, nos. 5–6 (2018 [2020]), 517–540).
129  Plecând de la vremea bunicului lui Mircea, vezi Cristian Moisescu, “Arhitectura epocii lui 
Mircea cel Mare,” în Marele Mircea voievod, ed. Ion Pătroiu (Bucureşti: Editura Academiei RSR, 
1987), 469–505 (mănăstirile erau incluse – firesc am spune noi şi astăzi – pe lista fortificaţiilor, 
pomenita ardere a Govorei fiind elocventă şi în acest sens). 
130  O. Iliescu, “Ducaţii Ţării Româneşti cu numele lui Basarab voievod,” Studii şi Cercetări de 
Numismatică, 6 (1975): 139–152; idem, “Ducatul de argint emis de Basarab al II-lea,” Studii și 
Cercetări de Numismatică, 7 (1980): 109–116. Reamintim că lui Vlad Ţepeş (sau lui Vladislav al 
II-lea) i-au fost atribuiţi şi aşa-numiţi “ducaţi de cruciadă”.
131  „Lucrurile” nu au fost însă atât de simple. Vezi, de pe poziţii diferite, C. Rezachevici, 
“Vlad Ţepeş şi Biserica,” în Izvoare istorice, arta, cultura și societate: în memoria lui Constantin 
Bălan (1928–2005), ed. C. Rezachevici (Bucureşti: Speteanu, 2010), 115–128; R. Neacşa, De la 
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Biserica.132 Iar una dintre principalele acuzaţii la adresa sa, din punct de vedere 
ortodox (rus, în anii 1480–1490)133/ una dintre principalele “circumstanţe ate-
nuante” acordate lui Dracula, din punct de vedere catolic (german, de asemenea 
în anii 1480–1490)134, a fost convertirea sa, adică schimbarea ritului (din cel grec 
în cel latin).135 

Chiar dacă, precum în cazul efectivelor militare medievale,136 exagerările 
erau definitorii pentru acea vreme137, situaţia cetăţilor Ţării Româneşti drept 
fundament al puterii ei trebuie reprivită.138 Deşi mărturia reginei Beatricei îl 
privea direct pe Ţepeluş, ea ridică două întrebări simple pentru zilele prede-
cesorului său, Ţepeş, “ctitorul” Poenarului în cronicile Ţării Româneşti din 
anii 1600–1700139: (1) pe ce se întemeia puterea sa? (2) pe ce se baza imaginea 
puterii sale?

Abia răspunzând la ele, vom putea înţelege cu adevărat – neînlocuind nici 
un delir cu altul (fără ghilimele)140 – de ce, pentru Marino Sanudo cel Tânăr 
Mircea cel Bătrân la Neagoe Basarab. Raporturile dintre domnie și biserică în Ţara Românească 
(Târgovişte: Cetatea de Scaun, 2014), 100–111; Șt. Andreescu, “Vlad the Impaler and the Bible,” 
în Vlad der Pfähler-Dracula, 189–196.
132  DRH, B, I, nos. 114–121, pp. 197–207.
133  Povestire despre Dracula voievod (1486 şi 1490) în Cronicile slavo-române, 200–214, la 212. 
Vezi şi Grigore Nandriş, “The Historical Dracula: The Theme of his Legend in the Western and 
in the Eastern Literatures of Europe,” Comperative Literature Studies, 3, no. 4 (1966): 367–396, 
la 386. Într-o variantă a povestirii ruse despre Dracula, ar fi scris: [...] And he [Dracula] married, 
he took a princely wife [în original: vojevodskuju zhenu], and after that he lived a short while and 
was murdered by Stephen of Wallachia [...]. Se impune verificarea citatului, reprodus întocmai.
134  De exemplu: Cazacu, Dracula, Anexă, Die Geschichte Dracole Waide (1488 şi 1499), 364–
369, la 369.
135  Ţinând cont de politica lui Matia şi de cea a lui Sixt al IV-lea (1471–1484), în pontifica-
tul căruia s-a produs “eliberarea” lui Vlad (condiţionată de convertire, după cum subliniau atât 
povestirile ruse, cât şi cele germane, care şi spuneau căVlad “[...] s-a lăsat botezat în public şi a 
făcut mare penitenţă [...])”, schimbarea ritului reprezenta o imposibilitate în condiţiile unirii 
florentine care garanta păstrarea ritului (grec) sub autoritatea suveranului pontif (vezi în context 
jagiellon şi Oskar Halecki, From Florence to Brest (1439–1596) (Rome: Via delle Botteghe Oscura 
15, 19581), 101–105). Datorită “asocierii” Ţepeş-Ţepeluş de la 1476 putem lua însă – eventual – 
în calcul posibilitatea ca Matia să-l fi forţat pe Vlad să se boteze pentru a nu mai putea domni 
– deplin – în Ţara Românească.
136  A. Gheorghe, “Understanding the Ottoman Campaign in Wallachia in the Summer of 1462: 
Numbers, Limits, Manoeuvres and Meanings,” în Vlad der Pfähler-Dracula, 159–188.
137  Cu titlul de exemplu, se vedea cazul lui Ștefan din I.-A. Pop, “The Romanians from Moldavia 
at the Jubilee in Rome (1475),” Il Mar Nero, IX-X (2019–2020): 163–170.
138  A se vedea astfel selecţia de hărţi din finalul materialului. Datorită incertitudinilor, interva-
lul cronologic este larg.
139  Este totuşi posibil ca măcar turnul cetăţii să dateze din vremea lui Mircea I (Nicolae 
Constantinescu, Mircea cel Bătrân (Bucureşti: Editura Militară, 1981), 54).
140  Vezi Mircea Dogaru, Dracula, împăratul Răsăritului. Gândirea politică și practica militară 
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(1502), Dracula îl învinsese Baiazid al II-lea la 1486141 şi – mai important – ce 
a dorit cu adevărat să transmită Callimachus la Roma în 1490. Un început de 
răspuns poate fi formulat, măcar în cea din urmă privinţă (dacă nu chiar în 
ambele)142 plecând de la contextualizarea cuvintelor lui Callimachus, evitată 
până acum.143 

Singurul actor politic în viaţă din galeria “luptătorilor de frontieră” evocaţi 
de trimisul regelui Poloniei (Skanderbeg, Vlad şi Matia, fiul lui Iancu, cel dato-
rită căruia Vladislav I/ III Jagiello pierise la Varna)144 era Ștefan al Moldovei, 
după amintitele cronicii al Ţării Româneşti şi domnul ei vreme de 16/17 ani 
(adică, de la luptele de la 1473/1474 şi până la moartea lui Matia în 1490).145 
Când (re)aducerea lui Ștefan pe “calea jagiellonă” a eşuat (el trebuia să-l sus-
ţină pe Jan Albert drept rege al Ungariei în locul răposatului Matia)146, Filippo 
Buonaccorsi Callimachus a recomandat detronarea acestuia şi înlocuirea sa cu 
Sigismund, mezinul lui Cazimir al IV-lea.147

La mijlocul anului 1490, Ștefan,148 care-l atacase “pe la spate” pe Vlad la 1462,149 

în epoca lui Vlad Ţepeș: tradiţie și originalitate (Bucureşti: Globus, 1993), “operă” înlesnită de 
ezitările şi scăpările istoriografiei româneşti, mai mult decât de exagerările de care aceasta nu a 
străină mai ales în anii 1980.
141  I diarii di Marino Sanuto (MCCCCX CVI-MDXXXIII) dall’autografo Marciano ital. cl. VII 
cod. CDXIX-CDLXXVII, eds. Guglielmo Berchet, Frederico Berchet, Nicolò Barozzi, Rinaldo 
Fulin, Marco Allegri, I. 1 aprilie 1501–31 marzo 1503, ed. N. Barozzi (Venezia: Fratelli Visentini, 
1879), cols. 324–327. În lista înfruntărilor dintre otomani şi creştini, întocmită în timpul noului 
război veneto-otoman (1499–1503), stătea scris: [...] 1486. Exercito di Bayseto in Valachia, roto 
da Uracula Wayvoda. [….]
142  La 1502, pentru Veneţia, devenise tot mai important – sigur ca negociator cu Poarta – Radu 
al IV-lea cel Mare, rivalul valah al lui Ștefan, a cărui victorie de la Vaslui nu se regăsea pe “lista” 
lui Sanudo (vezi Al. Simon, “Valahii şi domnii lor în războiul veneto-otoman (1499–1503),” 
Anuarul Institutului de Istorie A. D. Xenopol, 50 (2013): 39–52).
143  Cu excepţia lui profesorului Papacostea, care menţionat congresul cruciat de la 1490 
(“Politica externă,” 16).
144  Atât Jan Długosz, în special, cât şi Callimachus l-au învinovăţit pe Iancu pentru moartea 
tânărului rege al Poloniei şi al Ungariei (vezi şi John Jefferson, The Holy Wars of King Wladislas 
and Sultan Murad: The Ottoman-Christian Conflict from 1438–1444 (Leiden-Boston: Brill, 
2012), 8–9, 370).
145  Istoria Ţării Românești, 5. Vezi Pop-Simon, Re de Dacia, 21 (nota 36).
146  Vezi Al. Simon, “Domnul Moldovei şi regii Ungariei la1490. Un document de la Ștefan cel 
Mare,” Anuarul Institutului de Istorie A. D. Xenopol, 43–44 (2006–2007 [2008]): 15–36.
147  Ne referim la fiii seculari ai regelui, Frederic fiind arhiepiscopul Cracoviei (Natalia 
Nowakowska, Church, State and Dynasty in Renaissance Poland: The Career of Cardinal Fryderyk 
Jagiellon (1468–1503) (Aldershot: Ashgate, 2007).
148  Ș. Papacostea, “De la Colomeea la Codrii Cosminului (poziţia internaţională a Moldovei la 
sfârşitul secolului al XV-lea),” Romanoslavica, 17 (1970): 525–554, la 530–533.
149  O. Cristea, “L’ami de l’ami et ennemi de l’ennemi: la collaboration militaire moldo-ottomane 
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pare să fi fost în realitate ţinta – finală – a vorbelor rostite de Callimachus în faţa 
papei Inocenţiu al VIII-lea, cel care-l eliberase – la 1489 – pe domnul Moldovei 
de jurământul de credinţă depus de acesta în faţa regelui Poloniei la 1485.150 
Imediat după prezentarea lui Vlad al III-lea, trimisul italian al Cracoviei la Roma, 
care îi ţintea pe cei vii prin intermediul morţilor (vorbind frumos până şi despre 
Matia)151, l-a înfăţişat pe Ștefan drept aliatul și prietenul lui Baiazid al II-lea152, care 
fusese aliatul şi prietenul defunctului Matia.153 Ștefan se ridicase şi continua să se 
înalţe în locul dacic (şi) valah al lui Matia şi Vlad.154 Cauza valahului <este> debilă 
fuseseră cuvintele trimise – cu vădită satisfacţie şi încă de dinaintea morţii lui 
Matia (martie 1490)155 – de către Callimachus prietenei sale Sofia Paleologul de la 
Moscova, duşmana de moarte a lui Ștefan.156 

Pomenindu-l – în “tiparul” vechilor impăraţi romani157 – de două ori pe 

pendant le règne d’Etienne le Grand,” Medieval and Early Modern Studies for Central and Eastern 
Europe, 3 (2011): 87–103.
150  Codex epistolaris saeculi decimi quinti ( = Monumenta Medii aevi res gestas Poloniae illus-
trantia, II, XI-XII, XIV), I. 1384–1492, ed. Anatol Lewicki (Kraków: Nakładem Akademii 
Umiejętności, 1876), no. 265, 293.
151  De aceea l-a pomenit şi pe Skanderbeg „în pereche” cu Vlad. De aceea la final, a pledat pen-
tru pălăria de cardinal a lui Frederic Jagiello. Numai Jagiellonii puteau conduce cruciada (vezi 
şi Wiktor Weintraub, “Renaissance Poland and Antemurale Christianitatis,” Harvard Ukrainian 
Studies, 3–4, nos. 2 (1979–1980): 920–930, la 925).
152  Callimachus, Ad Innocentium, 50; Papacostea, “Politica externă,” 16. Ca în cazul lui Matia, 
răposat pe atunci, însă, Callimachus nu uita să pomenească meritele lui Ștefan. Cum Ștefan 
era prezentat drept vasalul lui Cazimir al IV-lea, care la rândul său încheiase un armistiţiu cu 
Baiazid al II-lea la mijlocul anului 1489 (“din cauza” politicii lui Matia care nu-i lăsase monarhu-
lui jagiellon altă opţiune decât acordul cu sultanul), Callimachus avea la îndemână o multitudine 
de elemente, aparent contradictorii, pe care le putea folosi cu succes în favoarea sa.
153  Antonin Kalous, The Legation of Angelo Pecchinoli at the Court of the King of Hungary 
(1488–1490) ( = Collectanea Vaticana Hungariae, II, 8) (Budapest – Rome: Gondolat, 2021), 
no. 32, p. 132; no. 40, p. 227; no. 46, 257.
154  I.-A. Pop, Al. Simon, “Ștefan cel Mare, căpitanul Veneţiei, regele Moldovei şi crăișorul valahi-
lor, în toamna anului 1492,” Revista Istorică, NS, 31, nos. 1–2 (2020 [2021]): 61–85.
155  În original: […] La cosa del Valacho debile […] (Materialy do dziejów dyplomacji pols-
kiej z lat 1486–1516 (Kodeks zagrzebski), ed. Jószef Garbacik (Wrocław – Warsawa – Kraków: 
Ossoliński, 1966), no. 4, p. 11). 
156  Vezi şi Jonathan Harris, “A worthless prince? Andreas Palaeologus in Rome, 1465–1502,” 
Orientalia Christiana Periodica, 61, no. 2 (1995): 537–554, la 544–546; C.Rezachevici, “Ștefan cel 
Mare, Ivan III, Sofia Tominicina (Paleolog) şi Elena Ștefanovna Voloşanca,” Studii și Materiale de 
Istorie Medie, 22 (2004): 51–72, la 63–65.
157  Reamintim, dar numai în notă, în speranţa unor viitoare cercetări, caracterul mesianic aso-
ciat titlului folosit de Callimachus pentru Vlad, imperator et dux. Era şi un titlu pentru – “un 
nou” – Moise, conducător de trib prin deşert. Reamintim astfel că gens folosit pentru neamul 
valahilor însemna trib la bază, la fel ca în cazul celebrei gens Corvina. 
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Vlad drept împărat, Callimachus îl delegitima pe Ștefan158 şi îl anula pe răposatul 
Matia159 în rândul valahilor din vechea şi noua Dacie, a căror origine romană 
umanistul italian a susţinut-o în mod constant.160 Avea Callimachus vreun un 
temei să facă aceasta?161 Cel mai temeinic răspuns cade în sarcina arheologiei, a 
cercetării bisericilor şi cetăţilor Ţării Româneşti de după căderea Bizanţului.162

CALLIMACHUS AND DRACULA AT THE 
CRUSADER CONGRESS IN ROME (1490)

Abstract

Two weeks, before the predictable, yet unexpected death of King Matthias Corvinus 
(April 6, 1490), the great crusader congress of Christendom began in Rome (March 25, 
1490), after a year’s delay. From the speeches delivered at the congress, at whose abrupt 
end (triggered by the war for the Hunyadi successions), the Dacians were seated after the 
Hungarians and the Poles among the Eastern forces of the crusader project, time – right-
fully – recorded the oration of Filippo Buonaccorsi Callimachus, the envoy of Casimir IV 
Jagiello, the king of Poland. “Enchanted adversary” and “jealous admirer” of the late king of 
Hungary, Croatia and Bohemia, but also of Dacia (according to Pope Pius II in March 1462, 
at least), Callimachus twice mentioned the long deceased Vlad III (Vladislav Dracula for 
the Italian humanist, as well as for many of his contemporaries), Vlad had been the ally, the 
prisoner and twice the relative – certainly by marriage – of the son the athleta of the Cross, 
John Hunyadi. For Callimachus, Vlad had been the imperator et dux of the Wallachians, a 
title that recalled – in Dantesque and millennalist fashion – the titles of the ancient Roman 
emperors, therefore – openly in fact – challenging Matthias’ claimed Roman origins (and 
supremacy) and also his rightful rule over – paternal moreover – Wallachia.

The lives of Matthias and Vlad seemed intertwined after their deaths. A few churches 
and a couple of fortresses indicate why the two lords, the two relatives after all, could not be 
separated after none of them ruled. This should not come as a complete surprise given only 

158  Poate şi din acest motiv, istoriografia polonă a căutat să nege autenticitatea Sfaturilor – pen-
tru Jan Albert – ale lui Callimachus sau – măcar – a “sfatului” privitor la Ștefan (o sinteză la 
Segel, Renaissance Culture, 67–68).
159  El nici nu conta în raport atât cu Vlad, cât şi cu Jagiellonii “cei aleşi” (Callimachus, Ad 
Innocentium, 68).
160  Adolf Armbruster, Romanitatea românilor: istoria unei idei (Bucureşti: Editura Enciclopedică, 
19932), 72–74. Însă, în opoziţie cu Długosz, Callimachus a contestat originea romană a lituani-
enilor (Vita et mores Sbignei cardinalis, ediţie I. Lichonska (Warszawa: Państwowe Wydawn. 
Naukowe, 1962), 26–28, pentru valahi, 38–41, pentru lituanieni).
161  Este – probabil – întrebare la care profesorul Papacostea a evitat să dea vreun răspuns în 
anii 1970, dar şi după.
162  Cu titlu orientativ, pentru situaţia actuală, vezi Lia şi Adrian Bătrâna, “Evoluţia ansamblului 
fostei mănăstiri Comana în lumina cercetărilor arheologice,” Revista Muzeelor, 43, no. 1 (1974): 
7–20.
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the fact the “modern <Romanian> image” of Vlad was shaped – rather unjustified – by a 
monastery (Snagov) and by a fortress (Poenari). Arms, walls and crosses were the founda-
tions of true – Christian (medieval) – imperial power, divinely military.

Half of the “domestic charters” preserved from Vlad were pious deeds. Their timing 
was very precise. In March 1458, some six weeks after Matthias’ election as king of Hungary 
and three weeks after the son of John Hunyadi had entered Buda, Vlad, recently designated 
his loyal prince by Matthias, extended his grace over the Tismana Monastery, the foun-
dation of St. Nicodimus, the trustee of both Mircea I of Wallachia and of Sigismund of 
Luxemburg. A year earlier, in April 1457, a month after the beheading of Ladislas Hunyadi 
and the imprisonment of his younger brother Matthias, Vlad, the sworn enemy of the 
late Ladislas, had issued his first preserved domestic charter, for the Cozia Monastery, the 
necropolis of Mircea I, deemed later – alike Sigismund – “the true father” of John Hunyadi 
(in the latter case, by the entourage of John Corvinus, duke of Croatia and citizen of Venice, 
the illegitimate son of Matthias). Vlad’s next “set of donations”, including a grant for the 
Athonite Monastery Philotheou (listed as an Albanian one), came in the second half of 
1461, when Skanderbeg was leaving on his Italian condotta and Mehmed II was preparing 
to take Trebizond (then in early 1462, with Skanderbeg, on his Adriatic way back to the 
Balkans, Vlad launched his (in)famous attack along the Danube on Mehmed’s Ottoman 
subjects).

Some three years after Vlad’s mysterious death, Beatrice of Aragon, Matthias’ last wife, 
wrote to her relatives in Modena (July 1480). For her own profit, the still baren queen, 
recently compelled to officially acknowledge the existence of John, Matthias’ “natural son”, 
paraded the exploits of her husband’s captains in la Gran Valacchia, part of Transylvania (a 
Transylvania that, according to Beatrice expanded all the way to the – Lower – Danube). 
Stripped of their fortresses, old and new, the Wallachians completely surrendered to the 
Hungarians, pledging their loyalty and identity. For the historiography of medieval times 
accustomed to coeval exaggerations, Wallachia was – by no means – known for her fortresses 
(the main ones, e.g. Severin and Giurgiu, were in Hungarian or in Ottomans hands), but 
Beatrice argued differently.

The two issues raised by the churches “of Vlad” and by the fortresses “of Beatrice” 
can probably be solved only through future archaeological researches (hence also, in the 
Appendix, the maps of the known fortresses in Wallachia and of the rulers of Wallachia and 
the map of the known residences of boyars). For the time being, we conclude by turning 
to Callimachus’ immediate interest in mid–1490, when neither Vlad, nor Matthias (or 
Skanderbeg), were alive. Prone to secure Jagiellonian rule over Hungary (for his favourite 
son of Casimir IV, John Olbracht), Callimachus needed to force Stephen III of Moldavia 
“into submission”. The latter, the last – living – athleta of Christendom, had begun to rise as 
the – Wallachian and Dacian – successor of Matthias and Vlad. Stephen refused to accept 
Callimachus’ “ouverture”. The latter thus called for Stephen’s overthrow. This led to a series 
of regional conflicts, and to Vlad’s “re-emergence”. According to Venice (1502), he had 
defeated in Valachia Sultan Bayezid II in 1486 (ten years after Dracula’s death).
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